
 

 

 
YES Actividades:Todo el mundo Bienvenidos  ! 

!El sábado es para TODOS!   Gran lugar para los nuevos jóvenes a venir y unirse pulg No te lo pierdas!  
      
  

 3:00PM - 4:30PM  DISCUSSION GROUP: Weekly topics...from queer history to sex to gender to relationships and more!  
 4:30PM - 5:00PM  COMMUNITY SOCIAL:  We end the day with socializing and snacks! 
—————————————————————————————————————————————————————————–——————— 
BLU ¿Nació una "hembra", pero nunca realmente se sentía como una "chica"? ¿Se identifica como niño o el hombre, sino tener un cuerpo femenino? Una discusión y 

grupo de apoyo para cualquier persona que se identifica como masculino (trans, sexo queer, butch, AG, agresivo, etc) Los chicos como nosotros es un lugar para que 
usted pueda compartir su experiencia y obtener apoyo de otros jóvenes que comparten sus identidades. (Véase Brian) 

 

DROP-IN COUNSELING servicios están disponibles en SÍ. Ver calendario de días y horas. Simplemente dile a la persona en la recepción que desea ver a un conse-
jero y se lo organizamos. Si eres nuevo en el SI por favor venga a gota-en el que registrarse antes de asistir a un grupo. 

 

EDUCATION DROP-IN: ¿Necesita hablar con alguien acerca de volver a la escuela, aplicando a la universidad o un GED o un programa de ESL, la mejora de sus 
calificaciones, o cualquier otra cosa relacionada con su educación o las metas académicas? ¿Interesado? Hable con Ricardo! 

 

F.O.O.D (Feeding Our Own Dreams): Capacitar a nosotros mismos con las herramientas para un futuro saludable! Hable con Ricardo para más información. 

 

GAYMERS: ¿Está usted en tabú? Manzana de las manzanas o UNO? Calle combatientes? Dudgeons y los dragones? U otros juegos-Ven a jugar con nosotros! 

 

LYFE SKILLZ: Este grupo ayuda a los jóvenes LGBT desarrollar habilidades prácticas para la vida cotidiana. Por ejemplo, los participantes aprenden cómo solicitar 

y recibir ID, cómo conseguir las cuentas bancarias y aprender acerca del crédito y de cheques, escritura del curriculum vitae y el proceso de solicitud de empleo, 

búsqueda de vivienda, solicitud de becas y ayuda financiera para la escuela, el aprendizaje y la aplicación de a los colegios y universidades, y aprender a llenar las 
formas de atención de salud, universidad, trabajos, IRS, financieros y así sucesivamente! Para obtener más información, hable con Christine! 

 

OPEN LAB: Regístrate en franjas horarias de 15 minutos en una computadora para revisar el correo electrónico, navegar por Internet, o hacer una investigación 
rápida a través de Internet. De martes a viernes, de 3:00 pm-4: 00pm. Para obtener más información, hable con Christine  
 
OUTSPOKEN VIEWS: Ven a escribir! Hacer una revista llena de arte, fotos, poemas, cuentos, frases y preguntas. ¿Quieres ayudar a crear el próximo 
número? Pregunte a Ricardo! 
 
RATED Q: es una proyección de cine queer semanal seguida de una discusión. Viernes, 5:30 pm-7: 30pm. Preguntas o ideas de películas? Hable 
con Raul / Tyhierry o Ricardo. 
 
SEX0 +: SEX + … ¿qué significa? Creemos que esto significa, el sexo, más ..., el sexo ... sexo y positivos ... SEXO + es un programa semanal de 
abandono en el grupo donde hacemos más seguro kits de sexo, aprender y hablar sobre sexo seguro, salud sexual y la sexualidad. Tenemos juegos, 
actividades, discusiones, y más seguro hacer el sexo kit. ¿Preguntas?? Hable con Jordan! 
 
SÍ (YES en Español):  Finalmente hemos comenzado un grupo que se llevará a cabo en español, así que si usted habla español, le invitamos a unir-
se a esta nueva discusión / grupo de actividad, si usted tiene alguna pregunta, hable con Christine o Ricardo. 
SNAP!: Un lugar seguro para la práctica voguing, el baile, la pista, y la expresión extraña auto extravagantes! ¿Quieres saber más sobre esto? Hable 
con Raul / Tyhierry! Los martes de 3:30 pm-5: 30pm! 
 
Youth Organizing, (Y.O.),identificar los problemas internos en su comunidad que desee cambiar y aprender a tomar las riendas y se organizan para 
llevar sus visiones de cambio a la vida. ¿Preguntas? Hable con Brian 
YOUNG MEN’S GROUP:  Si usted es un joven que quiere hablar de salir, las relaciones, el sexo seguro, y más, visite viernes ¿Preguntas? Hable con 
Ricardo o Raúl / Tyhierry. 
  
YOUNG WOMEN’S GROUP: Este es un grito a todas las mujeres jóvenes que quieren hablar de cosas como las relaciones, el sexo seguro, que sale, 
la imagen corporal, etc con otras mujeres. 
 
NEW AGENDA:  Un grupo de danza cerrado en el que se explora el movimiento corporal y la expresión personal a través de diversas formas de la 
danza. Hable con Raul / Tyhierry para más detalles. Sábados: 15:00-4: 30pm. 

SAFE SCHOOLS INTERNSHIP:   Seguro pasantes escuelas reciben formación en una variedad de temas, incluyendo las habilidades de facilitación. 
Los internos también organizar y dirigir una red de alianzas gay / recta en Nueva York. Este es un grupo cerrado. Si usted está interesado en obtener 
más información, hable con Ricardo o Brian. 
OATS—TECH INTERNSHIP: Tecnología de trabajo internos en colaboración con avena (Adultos Mayores de Servicios de Tecnología) para ayudar a 
los adultos mayores en el aprendizaje de las computadoras para las necesidades básicas. Los pasantes trabajan con un entrenador para dar clases 
en un aula para un grupo de personas mayores de SAGE (Servicios y Apoyo para los ancianos GLBT). Este es un grupo cerrado, pero si usted está intere-

sado en obtener más información, hable con Christine. 

Youth Enrichment Services of 

the Lesbian, Gay, Bisexual & 

Transgender Community Center 

Bienvenida! 
El principio rector de todos los SI 

programación es empoderar a los jóvenes me-

diante el fomento de sus fortalezas, la experien-

cia y la esperanza, y proporcionar oportunidades 

de apoyo, liderazgo, desarrollo de habilidades, y 

la expresión creativa propia de una comunidad 

segura y de apoyo de compañeros y adultos. 

Todos los servicios son gratuitos y están dispo-

nibles para los jóvenes que se identifican como 

lesbianas, gays, bisexuales, transgéneros, o 

"interrogatorio" entre las edades de 13-21. 

The YES Staff Are Here to Help!  
 

Isacha         Brian   Natasha 
 Julie            Jordan        Raul/Tyhierry 
    Christine       Ricardo               Amy                             

Nicole          Jenn    

DIRECTIONS: A,C,E, L or 1,2,3, trains to 14th 
St.  The Center is located at 208 West 13th 
Street, between 7th and 8th Avenues. 
 

Accessibility Notes: 
All of our activities are wheelchair accessible        
except for our Saturday programming.  
Please call one week in advance if you need an 
ASL interpreter. 

 
 
 

 
INTERESADOS EN LA ATENCIÓN DE SALUD 

GRATUITA Y CONFIDENCIAL PARA LA JUVEN-

TUD incluida la atención médica, asesoramiento, ges-

tión de casos y asesoramiento sobre el VIH y PRUE-

BAS? SÍ colabora con Hott Callen-Lorde EQUIPO. 

PODEMOS CONSEGUIR UNA CITA lo antes posible! 

HABLAR A CUALQUIER MIEMBRO DEL PERSO-

NAL PARA MÁS INFORMACIÓN 



 


